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EMENTA

Estudo de textos técnicos visando à compreensão e domínio de vocabulário.  Exploração de aspectos gramaticais e
morfológicos pertinentes à compreensão. Desenvolvimento e ampliação de novas estratégias de leitura.

I. OBJETIVOS

- Desenvolver estratégias de leitura, de vocabulário e de gramática que possibilitem a compreensão de textos específicos
da área de Química em Língua Inglesa;
- Permitir o domínio de vocabulário e o reconhecimento de estruturas sintáticas da Língua Inglesa, através da prática de
leitura e de compreensão de textos pertinentes à área de estudo do curso;
- Proporcionar condições para que se desenvolva a autonomia na leitura de textos acadêmicos em Língua Inglesa;
- Desenvolver a capacidade de ler textos acadêmicos em Língua Inglesa voltados para a área de estudos do curso. 

II. PROGRAMA

Na intenção de desenvolver a habilidade de compreensão de textos em Língua Inglesa, os textos serão trabalhados a
partir de uma abordagem de leitura ativa e analítica, conforme segue abaixo:

1. LEITURA ATIVA (aquisição de estratégias de leitura):
1.1. Uso do conhecimento anterior;
1.2. Uso da informação não-verbal, que inclui as ilustrações e as dicas tipográficas;
1.3. Previsões;
1.4. Skimming para a compreensão geral do texto;
1.5. Scanning para buscar dados específicos no texto;
1.6. Localização dos pontos principais;
1.7. Uso da estrutura dos textos;

1.7.1. detectar os processos de composição do texto;
1.7.2. detectar as funções do texto;
1.7.3. localizar a introdução, desenvolvimento e conclusão;
1.7.4. localizar problemas e soluções;

1.8. Comparação de textos.

2. LEITURA ANALÍTICA (Aquisição de estratégias de vocabulário, estratégias baseasas em estruturas gramaticais e
estudo da estrutura do texto):

2.1. Aquisição das seguintes estratégias de vocabulário:
2.1.1. reconhecimento de palavras repetidas;
2.1.2. reconhecimento de palavras-chaves;
2.1.3. reconhecimento de palavras cognatas;
3.1.4. reconhecimento dos afixos;
3.1.5. reconhecimento das relações entre as palavras.

2.2. Aquisições das seguintes estratégias gramaticais:
2.2.1. estrutura nominal;
2.2.2. estrutura verbal – tempo e probabilidade;
2.2.3. comparações;

      2.2.4. referências.
2.3. Estudo da estrutura do texto:

2.3.1. detectar os processos de composição do texto;
2.3.2. detectar as funções do texto;
2.3.3. localizar a introdução, desenvolvimento e conclusão;



2.3.4. localizar problemas e solução.

3. Desenvolvimento da habilidade de estudo:
3.1. desenvolvimento de atividades visando o uso adequado do dicionário monolingüe.

III. METODOLOGIA

O tratamento dado aos textos será variado, dependendo do nível de compreensão a ser atingido. Será desenvolvida uma
metodologia que leve o aluno a desenvolver sua habilidade em reconhecer e utilizar não só as pistas lingüísticas do
texto, mas também as extralingüísticas. 

IV. AVALIAÇÃO

A partir de trabalhos com textos, realizar-se-á uma avaliação semestral através de texto escrito, e avaliação permanente
através de exercícios escritos ao longo do curso.
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